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Szétdarabolt Ausztria.
Nem tudom ki kerülhetett be az ujság- 

irók közül úgy öl-hat év előtt a mennyei 
dicsőségbe, de annyi bizonyos, hogy ha­
talmas protektort szereztünk odafent, mert 
öl év óta az érdekes események a riport 
szabályok szigorú szem előtt tartásával 
folytak le e földi sártekén.

A nagy, izgató szenzácziók mind 
nyárban estek meg s igen kiadósak voltak 

lyira, hogy a fiumei czápa még hírnek 
jutott be, nem hogy czikknek.

ebben a 
Földközi 

volt a

annyira
5 C j ,

Ott voll a krétai háború!
Ha annyi vér folyt volna 

harcéban mint tinta, úgy a 
tenger volna ma Vörös-tenger, ott

annyiEgy ezredéven át nem lesz 
hajóhada a spanyol és ameiikai nagy 
hatalomnak, mint a mennyit a riportok 
egy hónap alatt elpusztítottak. Utóbb a 
bor háború! Ez a nemzet, szubvenczióra 
lett volna érdemes, mint külmunkatárs. 
annyi szenzácziót adott . ■ • épp a leg­
alkalmasabb időkben.

És mind e mozaik eseményeket mint 
szívós kóczmadzag ölelte át a Dreytusz- 
ügy, mely felett ontott könnyektől sós 
lett a Szajna és Duna.

A közbeeső folyók kevésbbé.
íme ilyen 

eddig.
Most pedig ezek a szerencsétlen burok 

éppen vakáczió előtt kötnek békét, a

bő ugorka-szezon járta

Balkánt is hiába biztatjuk, nem akar i A franczia se repülhet határainkra, 
mozogni, a fiumei czápa pedig még őrről mert Németországon át kellene jönni, ez 
a hosszú mellőzésért, mi legyen hát az j 
idei igazán holt szezon eseménye?

Ausztria felosztása!
Ez szenzáczió s a lapok fel is kapják, I
A feloszlás jelei. A megriadt lapok : 

szerint:
1. Vilmos a kereszt alá helyezi házát:

Vilmos haza utazott Drezdából;
Az olasz király meglátogatja Lu-
és Lubet viszont:
Egy német és franczia röpiratot 

irt e thémáról, a Hazánk, Figaró és Mai­
tinó pedig vezérczikket.

Nos, ha ettől se oszlik lel Ausztria, 
akkor . . . kereshetünk más szenzácziót.

Nos hát azt hiszem, velem együtt 
sokan nem egészen értik e pontok logi­
kai összefüggését, de ha valóban készülne 
is Ausztria feloszlása, akkor se log az 
megtörténni, és a mi nemzeti szempon­
tunkból óhajtandó, sőt ez idő szerint, 
tekintettel saját mozaik állapotunkra, élet­
kérdés, hogy meg ne történjék.

Ausztria, illetve helyesebben az osz­
trák-magyar monarchia, felosztása nem 
annyiból áll, mint valaha 
országé.

Kemény dió volna az.
Tessék csak megnézni

günket és összehasonlítani 
regeivel.

Nincs mit félnünk.
Az olasz egyszerűen

mióta Menelik mezítelen hadserege is el­
verte. Különben szánalom erre a had­
seregre nézni is.

A franczia se repülhet határainkra,

bettet

a

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCSÁJA. I

Mese.
irta Gourdon de Geiiouíllae.

Zimankós téli estén elszánt, tetterős ifjú 
lépdelt sietve az erdő felé, melynek sűrű ren­
getegében félelmetesen zúgott a 
szélvihar. Az óriás fák száraz gályái 
ropogva nyögteg a szél súlya alatt, mint meg- < 
annyi tiltakozó, fenyegető kar. Tövises dudva , 
nőtte be a göröngyös gyalogösvényt, melyben ; 
az ifjú láb lépten-nyomon megbotlott. Minden , 
ellene szegült a vakmerő embernek, hogy e, o- ; 
haladását megnehezítse. Az ifjú csak ment be- . 
hunyt szemekkel, kézzel-lábbal törve előre, 
lábait fölsebezte a tövis, arczát véresre verdeste 
a csapkodó galy ■ • Ment, mert mennie 
kellett; űzte a szükség; az erős akarat; meg 
egv czél

Az erdő azonban, minél beljebb ért az 
ifjú a mélyébe, mindinkább sűrűsödött. Minden 
léptével meg kelle pihennie, annyira ta- , 
radságos lett az előrehaladás. O1y*®r va*°: 
ságos fala az indáknak állottá újat, « 
aztán nem volt többé sem ki, sem be. a 
verejték patakzott; már forró homlokáról, az ; 
ereje pedig fogyni kezdett. I) azért csj | 
ment; mind beljebb a sötét, zugó renge g , | 
ahova a kötelesség hívta.

dermesztő 
pattogva,

a ke- 
meg-

annyi

a Lengyel

mi hadsere- 
a külföld se-

nem számit

azonban neki se tanácsos.
Az orosz aspirácziók teljesen Ázsia 

felé gravitálnak.
Marad a német.
Hajh! de ez az ország sincs még

■ rendben az ő dél-németeivel és még egy 
j óriási tömeg katholikus németre és ugyan- 
| annyi szlávra nem vágyik.

És végre.
Tessék számolni trónörökösünk bá- 

! mulatós zsenialitása, erélye és férfias 
! jellemével.

Nem az az ember ő, a kinek 
‘ zéböl ki lehetne azt venni, a mi! 
] tartani akar.

Megmutatta már eddig is. 
í Ha a hadsereg élére kerül
, erély és elhatározottsággal, bámulatos uj 
1 élet kezdődik.

Hisszük, hogy az ö éles szeme és
> régi megszokástól ment gondolkozása 
; észre fogja venni országának súlypontját.

Erősíteni lógja azt s akkor legfeljebb
- i megismétlődik történelmünk egy régi feje­

zete, mikor egy félvilág akart osztozkodni 
az osztrák-magyar birodalmon s oda­
vágtunk a félvilág körmére, hogy véresen 
húzta vissza.

Ehhez azonban erősödnünk kell, kü­
lönben felosztás nélkül is szétesünk két 
nagy birodalomból százféle apró nemze­
tiségre és törzsre.

Bent a veszély, nem kunt, ezen gon­
dolkozzanak kis és nagy politikusok.

Egyszerre megroppant; lesújtotta a ki­
merültség s a fagy, mely átbevűlt testére csa­
pott, megbénította az izmait, talpra akart 
állam, de ereje elhagyta. Ott maradt fekve, 
mint a katona a csatatéren: reményt vesztve, 
menthetetlenül. A kétségbeesés sikoltása tört ki 
ekkor ziháló bensőjéből.

A sikolyt százszoros echoval zúgta, fü­
tyülte és süvöltött« vissza a rengeteg.

Az ifjú fölemelte a fejét. Három 
állott előtte, kinek közeledtét sem nem Jalta, 
sem nem hallotta. A három alak rideg tekin­
tettel meredt reá, mintha az összeroskadt nyo­
morultra végső csapást készülnének merni. 
Félelmes volt mind a három és idegenszerü; 
az ifjú sohsem látott hozzájuk hasonlókat.

Az elsőt arany nyal hímzett talár bur­
kolta he, melyet foszfor fényű, különös (Jraß®' 
kövekből készült öv tartott össze. Az oktalan 
hosszú fegyvere csüngött.

A másodiknak fekete volt a talárja és láng- 
vereses az öve. ,

A harmadiknak testét egyszerű zubbony 
födte csak; vállán batyu, kezéb n vándorbot.

— Mit keressz itt? kérdezték az ifjút.
— Meghal k . . . legyetek irántam kö­

nyörületesek!
— Mi a szándékod?
— Ki ebből az elátkozott rengetegből . . .

ÍR2!nVálaszsz közülünk egyet, az kisegít a

alak

tekin

bajból. Csak egy vezetőre van szükséged; de 
rajtad áll, vájjon az igazit választod-e?

Az ifjú félénken nézett a csodás alakokra; 
az elsőt választotta, akinek aranynyal díszes 
volt a ruhája.

Gúnyos kaczaj hangzott fel e pillanatban, 
a kiválasztott alak kezét nyújtotta az ifjúnak 

társai mint az álomképek tűntek el egy­
szerre mellőle.

Az ifjú megretten, de mielőtt még ideje 
lett volna egy szót is szólani, az arany ta‘^ps 
alak elszáguldott vele a sűrűségen át. A fák 
szédítő gyorsasággal maradtak el mögöttük, a 
sűrű bozótok pedig önként nyitottak utat.

E"v órai vad száguldás után azonban meg 
mindig az erdőben voltak, mintha onnan soha­
sem volna lehetséges a kiszabadulas.

Egy keresztuthoz értek végre és ott meg- 
,!l lAz ifjú sóhajtva roskadt össze a kimerült­

ségtől.
Oh, milyen fáradt vagyok!

__ Pedig az ut még hosszú és a mi Iá- 
! haitik gyengék arra, hogy czélunkig elvigyenek 
I Hanem vigyázz; nemsokára jön majd egy utas 
; erre akinek lova van; vedd a fegyveremet s 
i ha közel lesz, öld meg. Tiéd lesz a lova, meg 
: a pénzel ,
| — Rettenetes! De hát k; vagy te, hogy
í erre csábítasz engem?

— A bűn.
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A »nagy hallgató <
SeéU Ka mán. a e egész űiéssíaiot 

axi-:.-i>'Szér. most fe.’.S-fen halhat. A fél- 
• -.iat%: »sa .= némák és esik egyes kKportá;t 

cáloíitárs f'or:tkozaí*' Pedig éppea 
noet • m kőiasl - hogy a miDisztereioök 

:-í-A .zí i dű­
lőre iutrá’; *2 íz jz-'xi: kivá&tí. ^rra. 
r. g ■ A u ■- h í " --s hogy
n. i~ - -í. . i . ■- Aj. - z: ; ■ és R..S-

a _■ í a . be a- a k rat - ;■ 
a i?£As.:-£-.T-r.b dolgokról is 
besaétaí és a ki az orsz-áz-yö-

■. : AíiA ■" A Í..AA 6 •: a: 
üísí, n-gy jó kiegyezést
ái get nagy okai vannak a 

sajtó poztiiv
■ ■ .

awoban ma

r.' a £.
a B. . :
:*.■ :arta

akk< r Nagyvárad Önállóan >n.nek meg. 
tézkedjék.

Dr. Konrád Márknak tudomása van 
hogy előkelő megyei urak már gyűjtenek ~ ’ 
szobrára; sőt már Bákésmegyében is 
tenek ezen czélra. A szobrot Nagyváradra tér 
vezik.

Még több- k hozzászólása után az értek-z. 
let elhatározta, hogy egy utczának T sza Ká>. 
mánról leendő elnevezését; szülőházának «qj. 
léktáblával megjelölését s végül Tisza Kálmán 
szobrának felállítását véleményezi, a v4r 
törvény hat ósága küldjön ki egy bizottságot a 
mely Biharvármegyével karöltve oldja meg a 
kérdést s a közgyűlés elé tegyen részletes elő­
terjesztést. Megbízták továbbá a polgármestert, 
hogy az alispánnal lépjen érintkezésbe.:: 1 • ű a

niányábsi» csak sejt; 
valói, • séta el és b| k

=s a fisagy?
a bogi

a rcak az Kztrikok gyözeimér-M
rok vereségért'!. Annyi már bizo

“A . egész
•rségei szenvechtt és nagy bas­

karíA-. követeléseiből csak es v-g&ß Ti aggá 
£ . ; ' ‘ r

a a 
ÍXAA. ' <

a - - ■ íocriát 
Kaa ' :
ped.g oly disszooancziát. melynek esetleg ko­
molyabb következményei is lesznek. Sőt a 
ir.eszt Piccolo, melynek megbízhatósága olasz 
dolgokban kétségen felöl áll az: 
magyar kormány az 
dolgában se01 tudta 
leni. Mindez eléggé 
»nagy beszélő« miért 
hallgató«-vá, a mint egy olasz lap 
nevezi is.

udűtt érvényes .teái. A fő- 
nyerstermények és a marha 
engedni volt kénytelen, a 
is támasztott közte, meg 

»ügyi miniszter közt. 1 
«szonanczíát, melynek esetleg 
retkezméoyei is lesznek. Sőt

irja. hogy a 
olasz borvámklauzula 
állásp ntját érvényesi- 
magyarázza, hogy a 
lőtt egyszerre »nagy 

ma már

Tisza Kálmán szobra.
Nagyvár d város negyedszázadon ál volt 

' - - 1 - • sei' ek: Z%za Kálmánnak
e ..eoyta alkalmából úgy Nagyvárad város, njL; 
Bharm gy; törvényh-lósága kimondották, hogy 
a nagy ádamférfia emlékéi megörökítik s uta­
sították a polgármestert, illetve az ai

kiáltotta

sirán-

—- Menj el! menj el tőlem! — 
r.müllen az i0n és elterült a földön.

ismét gúnyos Kaczaj csendült meg az 
■jszakánan; — az arany taláros kisértet pedig 
eíIÖDt.

Mikor az ifjú újra felnyitotta a szemeit, a
ÜldMiC vízió állott előtte.

— Segítsetek; mentsetek meg 
zozotl kétségbeesetten az ifjú.

— \ .las.-.z Közülünk egyet, az megsegít
Az ifjú félénken nézett a két alakra; tekm- 
a fekete taláron akad meg,
— Téged választalak!
A másik eltűnt, a kiválasztott pedig a 

-iT,tTta fel^í ' Egy p rczczi1 később már 
ism.A száguldva nyomultak előre a sötét éjsza- 

.ór.a ,.niu!fátl ßägy szakadékhoz 
ér. ,k, melynek belathatlan mélyéből vad kiál­
tások és halk sóhajok hangzottak fel.
.fj., “ í)lyan fáradt vagyok! sóhajtotta az

— Pedig utunk még hosszú és 
gyenge, hogy czélunkig elvigyen. Azért 
alak erre a helyre, hogy megmutassam 

az egyetlen megoldást, amely 
jOejoza hadit; itt a mélységben lakik 
— vesd magad a karjai közé.

— Rettenetes! ki ya.,y 
tanácsot adsz nekem ?

— Kétségbeesés!
— Menj innen! menj el tőlem! — kiáltott 

az jfju és rémülettel borult a földre.

minden

erőnk 
hoz­

nék ed 
bajtól 
halál,

te, hogy ilyen

megörökíti s utasította a ta­
lányban tegyen előterjesz­

ispint. hogy ez .ránybaa eiőterjesztést tegyen.
B.hirvármegje aÍApánja auraiban kereste 

meg Nazyrárad vár >sá’. azon czélból, hogy 
lisza Káimá'. emlékének me^ör zitése ha le­
het együttesen járjanak el a város és 
m-gye kiváló fii -minkének megörökítése 
körül.

Rimler Károly polgármes er tegnap dél­
után értekezLir-. .. vta össze Blatky Endre, 
Rádl ö- r. dr Hovántfi Géz--. Mihelfy Adolf, 
dr Konrád Már»' és Schuarcz Antal törvény­
hatósági ragokat a lisza Kálmán emlékének 
mezör'-ki^e tárgyában.

liimler Károly f ?'-•!: ?• *.e 3 város tör- 
vény hatóságának azon határozatát, hogy lista

nácsot, 'rogy ez
téiA Beje.-nte;‘.e. hogy Biharvármegye alispánja 
áiiritiAo értesítette a várost, hogy a megye- 
gyöiés szinten elhatározta az elhunyt'nagy ál­
lamférfin emlékének megörökítését. A megje­
lent -kel azon czélból hívta össze, hogy a vá­
rosi közgyűlés határozata tárgyában tanács­
kozzanak s véleményt mondjanak, hogy miként 
javasolja a tanács Tisza Kálmán emlékének a 
megörökítését. Az ő véleménye szerint Nagy­
várad városa a kérdésben önállóan járjon el, 
de azért lépjen érintkezésbe a vármegyével, az 
emlék mikéntjére.

Dr. Hoványi Géza azon nézetének ad ki­
fejezést. hogy a közóhajhoz képest szobrot emel­
jenek lista Kálmánnak.

Hlatky Endre örömmel fogadja, hogy Bi- 
harvérmegye is gondoskodott az emlékről s 
helyes volna, ha a város a vármegyével kar­
öltve járna el. A szobor mellett még helyes­
nek vélné, ha pl. emléktáblával látná el T. K.

. szülőházát.
Mihelfy Adolf még azt is óhajtaná, hogy 

egy u'czát vagy teret Tisza Kálmánról nevez- 
; néoek el.

Rádl Ödön könnyűnek találná a kérdés 
■ e'döntését, ha Nagyvárad öoállólag járna el, 

de ha Biharvármegyét is belevonjuk 3 dologba, 
n;héz lesz összeegyeztetni a bizottság batáro- 
zitát a megye esetleges kívánalmaival, Indít­
ványozza, hogy előbb egy szőkébb bizottságot 
küldjenek ki s ez tárgyaljon Biharvármegyével 
s az.i- .1 a megállapodáshoz képest kész ja­
vaslatot terjeszszen elő Ha nem egyez-

Dmét egyedül maradt. Mikor a szemeit 
újra felnyitotta, ott állott előtte a kék zub­
bonyom ember, akinek batyu volt a hátán és 
vándorhot a kezében.

— Jer velem. Az ut hosszú, de Isten 
meg fogja könnyíteni szenvedő-velünk és 

seinket.
Las.u. 

fejszével a 
rüségen át. 
rőt vágott a fáról.

nyugi.dt léptekkel indultak el 
kézben törlek maguknak utat a 
A^zubbo.-iyíis ember aztán két

— Vedd az egyiket a válladra 
semmitől se többé; — mondta a : ij 
m gfog dia a t n icsol. H í fár. 
uj rémé y uj erő' ■ d >lt neki 
órai küzködés 
iáit- íz

■:!k a
áruit
be.
A zebbopyos emb r mo.-t
—■ Az az erdő, amelyben 

l' k, nyoinorusái; r mge’e ».

re!
golt

és ne 
ifjúnak, 

volt
■ d dl neki s mb 

, f- körültekintett.
erdőt, simának az mat 
félelme’?; renp-degbő’. Na •.

’ jü , rnel. ít derűs

■- is, 
kor

ka-

félj 
aki

ti’ 
r. kui i 

aztán 
y zöld 

apfény ragyo-

megállt: 
tno t aiwzeUe-

soha! Must pedig vAd°el a karót 
hedet, amelyet idáig hordoztál.

Az fjti letette a karót s az hirt len 
armynyá váltó otL n
■ diái? »W :k: ^yen K* tanácsot 
. d al . - kérdezte őrömsugározva.
ember? “ feIeUe a kókzuI>bonyos

ne feledd 
nehíz t r-

Tisza 
gyöj.

A szobrot országos gyűjtésből akar- 
iéiesiteni. Szabó József megyebizoit^gj 
mint magán ember, már megindította 

össze is

ják 
tag, 
a gyűjtést s néhány ezer koronái 
hozott.

A vérrnesebb reményüek azt 
a szoborra egy év alatt összejön a 
összeg.

vélik, hogy
szükséges

Budapest, július 31.

Megjelent végre a főkapitánynak 1901-rŐi 
szóló évi jelentése

Az általános benyomás, a mit a gyermekek­
ről beszámoló adatokból nyerünk, rendkívül 
leverő, sőt megdöbbentő, mert kétségtelen, hogv 
a kiskorú bűnösök száma az elmúlt esztendő 
folyamán óriási mértékben nagyobbodott. 
Hasonlóan rettenetes az állapot a kiskorúakra 
vonatkozó ■ 
különbözőbb

többi statisztikai rovatban. A leg- 
• büntettek és vétségek elkövetői 

között még a borzalmas, főbenjáró esetek ki­
mutatásában is akadnak gyermekekre. Egvre 
jobban s egyre többféle törvénybe ütköző cse­
lekedetnél kell látnunk a kiskorú, igen sokszor 
tsz esztendőnél is fiatalabb tettesek szám­
adatait.

1901-ben csalás, illetve sikkasztás miatt 
9 kiskorú, gyújtogatás miatt 3, magzatelhajtás 
miatt *t, testi sértés miatt 35, emberölés,illetve 
annak <1 kísérlete miatt 2, különféle közveszé­
lyes tettek miatt 3, lopás miatt 1749 s egyéb 
bűntett, vét-ég miatt 29 kiskorú k rűlta ri-nd- 
őrség elé. Csak egy tételt veszünk ki a többi 
közül összehasonlítás végett, 
ért 438, tavaly már 749 
jük, nagyrészt gyermek 
kézre.

Budapesten összesen 
a mull é.b n.

A ziillő gyermekek elhelyezésének és gon- 
dozáí áuak tekintetében rettenetes sülyedéskou- 
stalalha.ó.Ennek o^a humanitárius intézményeink 
elégte!.-.őségében található. Most fönnálló javító­
intézeteink távolról sem elegendők s nem ké­
pesek befogadni az erköicMkg züllésnek indult 
•s júviió intézetben való nevelésre szoruló gyer­
mekeket.

A bűntett elkövetésével terheltek közt 
1901-ben 844 volt a 16 éven alul levő 
korúak 
pedig 16 éves volt 60 fiú és 3 leáTy, 16 éve.. 
alul pedig 145 fm és 18 leány, vagyis Összesen 
205 fiú és 26 leány.

A fogház- és tolouez-ügyosztályban tavaly 
241- tizenhat éven aluli kiskorú volt, elzárva 
E?“k közül 28-at az elöljáróságok adták át. 
hogy őket a budapesti szegényházakban helyez-

1900-ban lopás­
kiskorú — ismétel- 
— k-rüh rendőr-

192 kiskorú tűnt el

kis­
számú. A letartóztatott büatevők közi

en

205
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>k el. Az országos javító-intézetekben csakis 
12-őt lehetett elhelyezni.

A rendőrség kényszeríti a züllő gyermeke­
ket, hogy tanuljanak — nkr a mennyi? ■ a 
fogvatartás ideje megengedi - Írni, olvasni, 
számolni. Nyáron kerti munkát is víg .nek. A 
lányok harisnyakötési és ruhafoltozást unuinak. 

' Szükség is van erre a kényszer-tanulásra. 
Mert odakint még kevesebb alkalmuk van reá. 
Budapesten egyetlen esztendőben 73.190 tan­
köteles gyermek közül csak 51.132 iratkozha­
tott be az iskolába, 22.998 kint maradt.

Érdekes, hogy a gyermekek közül egyszer 
volt büntelvo 156, kétszer 49, háromszor 17, 
négyszer 10, ötször 6, hatszor 3 s még ennél is 
többször 3.

Csavargás miatt tavaly előállítottak 12.926 
embert, koldulás miatt 3472-őt, letartóztattak 
csavargás miatt 8009-et, koldulás miatt 2630-at 
Mindennek csaknem fele kiskorú volt. A lolon- 
czok száma az elmúlt évben 3150-nel volt 
több, mint 1900-ban.

Borzasztó állapotok vannak a rendőrségi 
fog- és tolonczházban, a mely egyáltalán nem 
felel már meg a czéljának. Annyiban még csak 
megfelelnek, hogy a férfiakat és nőket külön 
zárják el, de már az lehetetlen, hogy a fel­
nőitek és gyermekek is külön helyiséget kap­
jam k.

Válóper, mdy csókkal végződik.
Vidékünk egyik kiváló ügyvédjéhez, kiről köz­

ismert tény, hogy még vallási viszonyainál is zilál­
tabb családi viszonyok között él, — mert bájos 
felesége nem éppen kedveli, — egy csomaggal állí­
tott be a napokban egy asszonyka durczásan, erő­
sen izgatott állapotban. Az ügyvéd, ki három hét 
óta a szalmaözvegység kellemét élvezte, megdöbbenve 
ismerte fel feleségét s a váratlan meglepetéstől alig 
tudott szóhoz jutni.

Az asszonyka ellenben ugyancsak csataráit, s 
erősen hangsúlyozott beszédéből igen könnyen meg­
érthette, hogy a viszontlátás örömei helyett családi 
perpatvar átkos fellegei tornyosulnak feje felett.

Végre hosszú pauzát tartott a váratlanul meg­
érkezett hitves s letéve a csomagol, megtörülte iz­
zadtságtól gyöngyöző homlokát

Az ügyvéd élt az alkalommal s igyekezett 
másra terelni a beszéd fonalát.

— Mikor jött haza a fürdőről? És miért nem 
értesített ?

— Csitt! — pattogott az asszonyka.
— Hallgasson és figyeljen ide!
— Válni akarok és pedig tüstént!
— Vagy ügyi Igen helyes!
— Ennek igen örvendek.
■— És mi lesz válásunk oka ?
— Még kérdi, s tetteti magát, mintha nem 

tudná. Mi volna más, minthogy maga közönséges 
írotli, gyáva sohasem volt jó férj, s férfi lenni 
egyáltalában nem is tud . . .

•— Az okot már hallottam, de ki lesz az 
ügyvédje ?

— Ki lenne más, mint maga!
Az ügyvéd majd hányát esett a meglepetéstől 

s e hirtelen kijelentésre alig bírta rendezni gondo­
latait . . .

— Hát miért nem szól ? Talán nem akarja el­
vállalni az ügyet. Mi ?

— De hisz ez lehetetlen!
— Ugyan ne mondja már! így akarom, aka­

rom ... és punktum!
Az ügyvéd először látta ily akaraterősnek fele­

zget és a neki pirult menyecskét szemlélve, még 
eddig soha nem érzett melegség járta át keblét s 
arra a gondolatra, hogy ez a nő az ő hitvese, vére
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őrülten tombolni kezdett. Alig bírta fékezni szenve­
délyét s szerette volna magához szorítani a durczás 
kis asszonykát.

Végre mégis erőit vett magán s cselhez folya- ; 
modott. eltökélve, hogy bármily áron is, de meg- j 
hódítja az eddig ugyané ak elhanyagolt hitvest.

— Helyes! Hát amint kívánja asszonyom,még ? 
a mai nap folyamán megindítom a válópert.

— igen jó lesz! ... j
— Azonban kénytelen vagyok figyelmeztetni, í 

hogy nálam a válókeresel megindítása csóktól van 
függővé léve, mely alól sajnos de önt sem ment- ;

! hetem fel asszonyom!
! — Es mikor kell a csókot megadni!

— Miért kérdi ?
— Szeretnék e czeremónián túlesni mi ha­

marabb.
— Hát ez az eddigi uzus szerint a kereset 

beadása előtt történt minden esetben, a mikor 
klienseim a csókkal jogosítottak fel a védelemre. 
Most azonban hajlandó vagyok tüstént leszá­
mítolni.

A menyecske oda tartotta bíbor piros aj- 1 
; kát s a meglehetősen hosszú csók után halkan 
; rebegte:

— Nem is gondoltam, hagy tud férfi is 
i lenni?! . . , 
! *

Pár nap múlva árnyékos lugasban üllek együtt 
! boldogan s most már tudj Isten hányadszor, újra 
' szóba került a válóper.

— De ugy-e édesem nem fog több váló kere- 
\ setet elvállalni senkitől?!

— Nem! Mert az utolsóból levont konzek- 
I venczia romba döntötte összes hypotheziseim!

— Ugyan miért ?
— Hát válókereseteim mindannyian csókkal 

kezdődtek! Azonban ez a legsikerültebb és 
utolsó csókkal végződött.

ybar.

i ÚJDONSÁGOK.

TA^WCTATO
Augusztus 4. Bihar vármegye közigazgatási ülése.

■ Augusztus 7. A nagyváradi tisztviselők fogyasztási szö­
vetkezetének rendkívüli közgyűlése d. e 11 órakor 

Régészeti és történelmi inuzeum. (Schlauch-park) 
nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától fél 
1-ig és d. u. 8—5-ig 10 krérl. Kedden és csütörtökön d- 
u. 8—á óráig 20 kiért. Más időben 50 kr.

* Áramszolgáltatás a villamos vasútnak, 
í Tudvalevőleg a nagyváradi gözrnozdonyu közüli 
í vasút azt kérte a várostól, hogy az általa ki- 
: építendő villamos vasút részére Nagyvárad 
; városa adjon áramot, önköltségen. A miniszter 

is figyelmeztette a várost, hogy a két vállalat 
: egy központi telepből sokkal gazdaságosabban 
I szerezheti be áramszükségletét, mint küiön- 
i külön. Tegnap a tanács ülést tartott, a me- 
I lyen Boráé Ferenc?. főjegyző, mint a világítási 
1 bizottság elnöke és Lovas Zsigmond tb. fő­

mérnök la jékoz! alták a tanácsot az aram- 
[ szolgáltatásról. A tanács megbízta a polgár- 
i mestert, hogy a íőjegyző es főmérnökkel együtt 
| utazzanak fel Budapestre, a hol a közúti vasút 

tulajdonképeni gazdájával: a Forgalmi Bank 
megbizoítaival tárgyaljanak s megállapodás ese- 

! tén a szerződést készítsék el. — A szerződést 
a város közgyűlése hagyja jóvá, de azért kifo­
gásoljuk, hogy olyan tisztviselők tárgyaljanak, 
akik mm szakértők. Ilyennek senki nem (Is­
merheti el a polgármestert, a főjegyzőt, vagy a 
tb. főmérnököt. Dr. Károly Irén sem volt 
ellene az áramszolgáltatásnak, de határozottan 
bűnnek tartaná, ha a város tisztán az önkölt-

ségen adná az áramot. Legfeljebb csak mél­
tányos csekélyebb jövedelem mellett mehet 
ilyen üzletbe bele a város.

* A számadásra kötelezett vállalatok adója- 
A m. kir. pénzügyigazgatóság által a Nagyvá­
rad város területén levő nyilvános számadásra 
kötelezett vállalatok és egyletekre nézve össze­
állított 1902. évi adókivetési javaslat az 1883: 
XL1V. t.-cz. 18-ik §-a értelmében f. évi aug. 
hó 1—8-ig a városi adóhivatal fogalmazási osz­
tálya 6-ik számú szobájában 8 napi közszem­
lére lelt kitételéről az - érdekelt adózók oly 
figyelmeztetéssel értesiHetnek, hoev az abban 
lerhökre javasolt adót megtekinthetik es ue- 
laláni észrevételeiket a régi városházánál a so- 

. rozó teremben f. év augusztus 9-ig d. e. 10 
■ órakor megtartandó tárgyalás alkalmával ler­

jeszthetik elő. Nagyvárad, 1902. julius 31. Vá­
rosi adóhivatal. Lukács Ödön, adóügyi ta­
nácsnok.

* Női menház Nagyváradon A nagyvá­
radi jótékonyczélu intézmények egyik legki- 
válóbbja: a »Biharmegyei és Nagyváradi nő­
ügyiét«, az Erzsébet leányárvaház mellett egy 
újabb humánus intézményt állít fel közelebb. 
Év k óta buzgólkodik a nőegylet angyalszivü, 
fáradhatlak elnöknője: özv. báró Qerliczy 
Féiixr.é sz. gr. Korniss Lujza úrnő, az egylet 
választmányi és védhölgyeivel, hogy női men- 
házat állít hassanak fel. A nemes buzgalmat 
már siker koronázta. A menház részére külön 
álló épületet emeltet a nő'gylet s az építésre 
most adta ki az ajánlati felhívást, a követ-
kezőkbrn:

A Biharmegyei és Nagyváradi Nőegylet 
Nagyváradon a Lukács György utczában levő 
»Erzsébet árvaház< telkén lévő egyik ócska 
épülőt elbontása, az ócska anyagok megvétele 
és elszállítása és a tervezett uj női nienuáz 
felépítésére pályázatot hirdet. A teljesítendő mun­
kák és kötelezet’ségek a következők: 1. 
Az említett háztelken lévő ócska épü­
let lebontása és a kikerült anyagok elszállí­
tása — mely anyag a vállalkozó tulajdonát 
fogja képezni — az egyletnek felajánlandó 
összeg ellenében. 2. Az ifj. Rimanóczy Kálmán 
építész által tervezett menház terv szerinti 
felépítése a költségvetésben részletesen fel­
sorolt 35847 kor. .25 fillér árért. Ezen 
munkák kivitelénél irányadók az építési 
terv, a részletes költségelőirányzat, az 
általános és Nagyvárad város építkezéseire 
vonatkozó különös feltételek és a jelen aján­
lati felhívás, amelyek alapját képezendik a 
vállalkozóval annak idején kötendő szerző­
désnek. Az épiUezési’c vonatkozó összes iratok 
és tervek az Erzsébet árvaházban naponta dél­
előtt 9—12-ig és délután 3—5 óráig megtekint­
hetők. A vállalati feltételekből tájékozás végeit 
közöltéinek a következők: a) az összes bontási 
és építési munkák egy fővállalaínak adatnak 
ki, egyes munkákra tett ajánlatok nem fogad­
tatnak el, pályázni csakis az eredeti költség­
vetés alapján százalék leengedéssel lehet; b) 
minden ajánlattevő köteles bánatpénz fejében 
ajánlata mellé az építési Összegnek 10« 9-át 
készpénzben, avagy a törvényben megállapított 
óvadékképes értékpapírokban csatolni; c) az 
ajánlatban világosan kiteendő, illetve elisme­
rendő, ho,;y ajánlattevő az. összes feltételeket, 
tervei stb. jól ismeri s ennek elismeréséül 
azokat aláírásával is ellátta. Minden egyéb 
feltétel a fentebb említett feltét-füzetben van 
körülírva. Felhivatnak tehát a vállalkozni szán- 
dékozók, hogy kellően felszerelt ajánlataikat 
legkésőbb f. évi augusztus hó tő ik napján 
délelőtt 12 óráig alulírott kezeihez nyújtsák 
he. Az ezen határidőn túl érkező ajánlatok 
figyelembe vétetni nem fogna!:. A nőegylet 
fentarlja magának a jogot ahhoz, hogy a be­
érkezett ajánlatok felelt saját belátása szerint, 
teljesen szabadon határozzon. Nagyvárad, 1902. 
juiius hó 31-én. Özv báró Qerliczy Felixné, 
elnöknő.

f Névmagyarosítás. Weinberger Jakab 
révi illetőségű nagyváradi lakos a maga vala­
mint gyermekei családi nevét belügyminisz­
teri engedélyijei Vríwios-ra változtatta.
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* Samassa érsek jubileuma Ozdon. Sa- 
ruassa József dr. egri érsek 50 éves papi ju­
bileuma alkalmából Ózdon, ahol 8 nagynevű 
főpap díszes templomot építtetett, julius 2/-én 
ünnepélyes hálaadó szent mise volt, melyen a , 
hivatalnokok és testületek is megjelentek. Mise 
alatt a gyári zenekar adott elő szép mise- 
betéteket. A templomot zsúfolásig töltötték 
meg a hívek, élükön a tűzoltókkal s mind­
annyian buzgón imádkoztak a jubiláló fő­

pásztorért.
* Adóelengedés szélviharok matt Min­

den gazdát kiválókép-n érdekelhet az az elvi 
jelentőségű határozat, a melyet a magvar 
közigazgatási bíróság legújabban hozott. Kimon­
dotta ugyanis, hogy a szélvihar által okozod 
károk elemi csapásnak minősitendók s ueny- 
nyel bírnak arra, hogy az adóelengedési kérni 
lehessen. Eddig az adóelengedésre az igényjo- 
gosultságoi az adta meg, hogy az elemi csa­
pás milv területre terjedt és nem lévén la­
xative felsorolva az időjárás kártételei, a 
pénzügyi közegek rendesen elutasítottak, a 
szélvihar következtében adóelengedésért bejelen­
tett kártételek tudomásul 'éleié-. Most tehát a 
szélvihar által okozott károk elemi csapásnak 
tekintetvén, a gazdákat még nem sújtja my , 
keményen és meg van a mód arra, hogy ué- 
mileg kárpótoltassanak, ha ilyen elemi csapá­
sok is érik. A hír bizonyára örömet fog okozni
a gazdák közt, a kik amúgy is ki vauaas 
téve az időjárás szeszélyeinek és alig tudnak 
védekezni a károk ellen, amelyeket a' elemi 
csapások okoznak.

* Katonai hírek. Az idén tudvalevőleg 
Szent István napja beleesik abba az időbe, mi­
kor házi ezredünk nagy gyakorlatait tartja. , 
Ezért a 37. gyalogezred a nagy nemzeti ön- j 
népét lénkén fogja megülni, a hol e napon ; 
ünnepélyes szent misét hallgatnak, a legény­
ség pedig pihenőt kap. — Az öngyilkosságot 
megkísértett Sebó Izraelről utólag értesülünk, 
bogy a kísérletet különféle dolgok tették némi­
leg érthetővé, egyebek közt magának Sebő- . 
nek éppen nem megfelelő maga viselet e. A í 
nélkül, hogy bárkit vádolnánk. egyszerűen i 
mesének kell tehát nyilvániianunk azt a hí- . 
résztéléit, mintha Sebőt a rossz bánásmód j 
keserítette volna el; ellenkezőleg, Sabőnek a í 
miatt volt kellemetlensége, mert ő bánt ke- ; 
gyetlenül a legénységgel, még mikor őrvezető I 
volt, A mellett egyéb szabálytalanságot is I 
követett el, melyek többszörös büntetést 
vontak maguk után. Ha ezek miatt követett 
el öngyilkossági kísérletet, azt el lehetne fo­
gadni. de akkor sem lehet az okot * más­
ban keresni, mint magában Sebőben. Hiszen
s ázadparancsnoka egyike az ezred legjobb, 
leghumánusabb tisztjeinek. Mindezeket azért 
irtuk meg utólag, nehogy a »katonai bruta­
litás« szállongó meséje hitelre találjon, a mi 
pedig a tárgyilagos tudósítás nélkül könnyen 
megesik. Katonáéknak pedig kétszeresen rosz- 
szul esik a hamis hitek terjesztése, mert ők 
nem politizálnak, hírlapi mendemondákkal 
szemben tehát úgyszólván védtelenek.

* Egy gjöngy története. A múlt év októ­
berében fényes estély volt lord Anglessy lon­
doni palotájában. Több száz vendég volt jelen, 
sok külföldi előkelőség, akiket egy művészcso­
port mulattatott pompás humoros előadással. 
Amikor a vendégek eltávoztak és a ház urai 
pihenni tértek, a grófnői kínos meglepetés 
érte. Eltűnt egy értékes ékszere, amelyet az 
estélyen viselt. Egy gyöngy, csaknem akkora, 
mint egy gamlambtojás: páratlan kincs, ame­
lyet a lord néhány évvel ezelőtt vásárolt 
1.200.000 koronáért. A grófnő úgy emlékezett, 
hogy amikor a vendégek eltávozlak, az ékszer 
még meg volt. A lord éjnek idejéu nyomban 
kocsiba tilt s a rendőrségre sietett, azután két 
dctektivvel tért vissza. — Senki más nem le­
het a tolvaj, gondolta a lord, mint az inas. 
Az járkált a termekben s lehet, hogy a grófnő 

leejtvén a gyöogvöl, ő felvette. Áronnal átkutat­
ták a cselédek holmiját, de a gyöngynek nem 
jöttek nyomara. A két detektív azonnal letar- 
{óztatta az mast. Julien Vault akit ma­
gukkal is vittek. Néhány héttel később az inast 
minden tagadása ellenére, elité te a bíróság öl 
évi kényszermunkára. Több hónap mu t el. 
Egy napon a lord különös levelet kapott Ame­
rikából.

Mylord !
Ha vissza akarja kapni a gyöngyöt, értesítem, 

hogv nálam van s 35.000 koronáért visszaadom. 
Megbocsájt, hogy visszaéltem a vendégjoggal, de 
amaz októberi estélye alkalmával,, igen rosszak 
voltak az anyagi viszonyaim. Kérem válaszát: 
New-York, 172. számú postafiókba küldeni.

Egy vendége.
Lord Anglessy azt hitte, hogy csak tréfa 

az egész, nem is hederitett a levélre. Pár 
hétre rá újabban levél jött, immár Philadel­
phiából. A levél ugyanúgy hangzott, mint az 
első. Erre megváltozott a lord nézete, s vála­
szolt a különös levélíróknak. A tárgyalások 
megkezdődtek a tolvajok s a lord közt. Több 
levél jött és ment, de a rendőrség, amelyet 
értesítettek, nem tud‘a a tetteseket letartóz­
tatni. A nyomozás lázasan folyt s elnyúlt 
Chilébe is, Délamerikába; addig csalogatták a 
gyöngytolvajok a readő.-séget. Aztán elhallga­
tott egyszerre minden. Tegnapelőtt váratlan 
fordulat történt: egv párisi boulevard-kávéház 
ter&szszán letartóztattak három külföldit, a 
gyöogytolvajokat. Kettő közülök chilei, a har­
mad k spanyol. A gyöngy ugyan nem volt ná­
luk. de lord Anglessy már nemsokára birto­
kába jutott. Az ártatlanul elitéit inast termé­
szetesen szabadon bocsátották s a lord gazda­
gon kárpótolta őt a kiállóit szenvedésekért.

* A »hazaáru'ó« elnevezés nem meg­
bélyegző. A tót sajtó utalván arra, hogy a 
»mesterségesen szított kossuthista és kormány­
párti sovinizmus féktelenül dühöng s már a 
magyarokat is elkereszteli hazaárulóknak, nem­
csak az idegen nemzetiségűekei«, a Felvidéki 
Sajtóiroda közlése szerint, epés czikkben fejti 
ki álláspontját, hogy a hazaáruló kifejezés im­
már nem megbélyegző. »Nekünk, írja a Národnie 
Noviny, a kiket tót bölcsőnktől kezdve egészen 
(ót sírunkig hazaárulőknak proakr'.bálnak az 
ugató soviniszták azért, mert tóiul beszélünk, 
imádkozunk és érzünk, ezek után arra az állás­
pontra kell helyezkednünk, hog/ a hazaárulás 
rágalma paszta csaholás, a malynek nem sza­
bad eltérítenie bennünket Islen-kijelöite utónk­
ról, a magyar hazafiság útjáról, a hol felvilágo­
sítjuk, ébresztjük, lelkesítjük a mi kedves tót 
népünket, A hazaárulás rágalmától való félel­
mében eddig nem egy becsületes ember hall­
gatott, a mikor beszélnie kellett volna, vissza­
vonult, a mikor előtérbe lépnie kellett volna. 
Most eljött a pillanat, a »hazaárulás« rágalma, 
a sovinizmus e fegyvere redukálva van a maga 
valódi értékére minden b-csüíeles ember előtt, 
a ki az ő stréber, soviniszta »hazifiságáért« 
nem kap pilulákat. Ettől a titulustól tehát többé 
nem kell félnünk.1«.

* Czinikus paraszt Nagy Mihály uramról 
szól a krónika, a ki egy czifra szűrt emelt el a 
múlt vásárok alkalmával egyik nagypiaczi bódé 
elöl. Az atyafit jóakarói feljelentették s így került 
akarata ellenére a vádlottak padjára, bol az álhata- 
tos tagadás mesterségét űzte, noha említett jó 
akarói kétségen kívül reá bizonyították a dolgot, 
így tehát reá olvasták a paragrafust, melynek ér­
telmében két hónap dukált a kérdéses szűrért. Ez 
a váratlan fordulat meg lepte a furfangos 
atyafit s kellő t szteletlel járult a biróság elé:

— Instálom alássan, ha már ide jutottunk, 
mégis csak bevallom: — nálam a szűr.

— No lássa, a töredelmes vallomás enyhí­
tette volna a büntetést. Mért nem mondta elébb ?

— No mer hát nem egészen úgy volt az. . 
Tetszik tudni próbáltam,

— Mit, a szűrt?
— Nem a . . . hanem a tekintetes urat, 

vájjon rá jön-e? —• soh se hittem volna - os.

* Képviseletünk a külföldön. A »Sziget- 
vár« osztrák-magyar hadihajónak a krou- 
stadti kikötőben való tartózkodása alkalmából 
a pétervári osztrák-magyar kolónia fóuyes 
ebédet adott a hajó tisztjeinek tiszteletére, m 
a tósztok egész sora hangzott el, melyekben 
mindig csak osztrák hajóhadról és osztrák tisz­
tekről beszéltek, daczára annak, hogy a »Szí- 
getvár« tisztjei között több magyar fiú is van. 
Természetes, hogy az orosz lapok is csak 
osztrákokról írnak és a magyarokról egy szó- 
val sem emlékeznek meg. Ez a tény is mD. 
tatja, hogy a delegáczióban külföldi képvise. 
leiünk hiányosságára vonatkozólag elhangzott 
panaszok nem találnak meghallgatásra. Hiába 
minden igyekezetünk, Magyarországról a kül­
földön addig nem foguak tudomást venni, mig 
önálló külföldi képviseletünk nem lesz, mim 
azt a függetlenségi-párt Követeli. A mostani kö­
zös képviselettel a külföldön mindig osztrákok 
fogunk maradni.

* Tűz Lourdesban. A hires franczia bú­
csújára helyen hir szerint óriási tűzvész 
pusziit. Már eddig több ember életét resz­
tette.

* A vadászati tilalmi idő meghosszab­
bítása. Nemsokára letelik a vadászati tilalom 
rendes határideje, és e sport kedvelői ismét 
neki láthatnak nagy buzgalommal a tapsifülesek 
és más vadak iepuffanlásához. Minthogy azon­
ban az idén az abnormis időjárás következté­
ben a vadak épen úgy mint a növények, ga­
bonanemek későn kezdtek fejlődni és így nem 
lennének alkalmasak még most a lelövöldö- 
zésre, a nagyváradi vadásztársalat tagjai a 
vadak örömére a tilalmi időt szeptember 1-ig 
meghosszabbította. Ennélfogva a Nagyváradon 
és Fagyivásárhelyen bérelt vadászterületeken 
szeptember 1-ig a vadászat mindennemű vadra 
tiltva van.

* Bitesetek csépién közben. A statisztika 
igazán szomorú adatokat tár fel arról, mily 
nagy azoknak a balesetek száma, amelyek a csép­
lőgép körül alkalmazott munkásokat érik. Az 
országos Gazdasági Munkás és cse éd segély­
pénztár életbeléptetése óta a cséplőgép körül 
alkalmazott munkásokat biztosítani lehet b I-
eset ellen — sőt az 1902. XIV. t.-cz. a bizto­
sítást kötelezőve is teszi. A géptuiajdonosok 
legnagyobb része eleget is tesz a törvény e 
követelményének, azonban a pénztár igazgató­
sága több konkrét esetből kifolyólag azt ta­
pasztalta, hogy sokan csak a megtörtént bai- 

■ eset után akarták biztosítani munkásaikat. Ez 
nemcsak a munkások érdekeit sérti, de ellen­
kezik a törvény intenczióival is: a segélypéüE- 
tár ily esetben semmiféle segélyt nem maivá- 

• nyozhat. A pénztár igazgatósága ez utón szó- 
: litja fel a cséplőgéptulajdonosokat a biztosi- 
I tandó munkások szabályszerű bejelentésére, a 

melynek feltételei minden községi elöljáróság- 
‘ nál és városi hatóságnál megtudhatók.

| * Pusztulnak a lotusok. A Püspök fürdő
■j specziális ritkasága, a Nymphea termalis ntvü 

gyönyörű tündér rózsa a forrás külső med­
rében egyre gyérül. Evekkel ezelőtt még Pecze- 
Szent-Márton határában is virított a ritka nö- 

’ vény s ma már Hájó és Rontó községek 
alatt is pusztul, minek nagyrészben oka lehet 
az, hogy a routói és hájói lakosok a forrás 
medrében fürdetik a lovakat és barmaikat, a 
mi a kényes természetű növények legázolásá- 
val jár. Az érdekes ritkaság pedig megérde­
melné, hogy gondját viseljék, legalább aop 
nyira, hogy emberek ne okozzák pusztu­
lását.

* Kubolik ezáfolata. A minap hírét adtai- 
hogy Kubelik, a hires virtuóz hegedűs titkárja 
szuggeszcziója alatt áll. Kubelik Jan erre 
natkozólag czáfolatot tett közé több cseh lap­
ban, melynek értelmében testvére vádjai alap­
talanok.
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* Őslelet a Tiszában. Nemrégiben a nagy­
váradi szőlőhegyen került napvilágra egy Mas­
adon koponyája, most pedig Tisza-Dadán buk­
kanlak érdekes ősleletre. A lelet egy ősszarvas-

vaunak 
méter 

Az 
hatvan 
is. A

Ki a partra. A hatalmas koponyán ott

k egy egy lapjának átmérője 
fej hossza

Az állkapocsban 
találni á fogakat is, de vaiameny- 

már félig meddig kövesült állapotban, 
ív fog három-négy czentiméter széles és . . . i r\ i r . _ ._ t    1 v i». ,

koponya, a melyet egy halász hálójával húzott 
ki a partra. A hatalmas koponyán ott v—— 
még az agancsok is, jobbra, balra egy n 
, t czentiméter hosszúságban nyúlnak ki. 
agancsok ...
c'zentimé,t«r s ugyanennyi a 
s, cmgödrök ökölnagyságuak. 
mec lehet 1 
nyit 
Egy-O, 
másfél czentiméter hosszú. Ot évvei ezelőtt. 
Tiszából ugyanezen a tájékon egy hatalmas 
i'tbszárcsontot húztak ki, amely szintén valami 
ősállaté lehetett.

* A debreczeni önkéntesek vizsgái. A 
kerühdi hadtestparancsnokság megállapította a 
tkbri’czeni 39-ik házi ezred önkénteseinek ez 
évi tiszti vizsgája idejét. A vizsgálat szeptember 
24—27. napjain lesz Nagyváradon. Ez alkalom­
mal mintegy negyven önkéntes fog izzadni a 
tiszti kardbojtért. A vizsgáló bizottság elnöke 
Schlemüller vezérőrnagy lesz.

* Alezredes és tiszthelyettes. A napokban 
furcsa hir járta be a lapokat. Azt írták, hogy 
Szász Ernő szegedi tartalékos hadapród-tiszt- 
helyettest, aki ténylegesités czéljából a ver- 
seczi 8. gyalogezredhez volt beosztva, az ez­
red újra kinevezett parancsnoka, Diempf Hen­
rik alezredes visszaüldözte a tartalékba. Még 
pedig azért, mert Szász zs dó és fölszólhás 
daczára is vonakodott a keresztény hitre térni. 
M>nt beavatott katonai forrásból közli szegedi 
tudósítónk, a hir ebben a formájában nem fe­
lei meg a valóságnak. Daempf alezredes már 
csak azért sem játszhatott szerepet ennél az

tiszthelyettest 
szolgálatból elbocsátották, még nem 

“. honvédgyalogezred- 
honvédkerület vezérkari fő- 

" 7 nem 
vallási viszo- 

tartalékba,

esetnél, meri akkor, a mikor a 
a tény légi 
is volt parancsnoka a 7. 
í>ek. Mint a II. 1..... ........
iiöke, Szegeden állomásozott. Szász Ernő 
is a maga jószántából, nem is k’“ 
uyai miatt, hanem azért került a 
mert a Szegeden annak idején föláilitott is­
métlő tanfolyamot mint a legutolsó végezte. A 
vizsgán is csak kegyelemből eresztették át. 
Ennek a vizsgálatnak az elnöke éppen Daempf 
alezredes volt. Szász Ernő tartalékba helyezé­
sének az az egyetlen valódi oka, hogy a pró- 
baszolgálat követelményeinek nem felelt meg 
s így mint tényleges tisztet nem használhatták, 
így adják elő az esetet katonai részről. Tudó­
sítónk szerint Daempí ellen semmiféle vizsgá­
lat sincs folyamatban.

* Villamos divatok. A szépséges, gazdag 
yankee-ladiknak uj játékszert ajándékozott egy 
ötletes divatcsináló. Ez az uj játékszer a villa- J 
mos ékszer. Este, az emberekkel teli ave ükön 
feltűnt néhány nap előtt néhány elegáns járó­
kelő — urak és hölgyek — a kiknek ruháját 
apró tüzpontok diszitnlték. A férfiak melltüjén 
az ékszer, a hölgyek hajában a disztük pom­
pásan tündököltek az eslhotnályban. Néhány 
napig nem tudták, mit jelent ez a különös 
ékesség; akkor aztán megjelent a lapokban egy 
hirdetés, a melylyel egy villamossági gyár tud­
tára adta a közönségnek, hogy világító éksze­
reket hozott forgalomba. A divat gyorsan 
általánossá lett s ma már nem is elegáns ember 
az, a kinek brilliánsai alatt apró villanylám­
pák nem ragyognak.

♦ Érdekes család. Steinben (Németország­
ban) él egy nagyon érdekes parasztcsalád. A 
legsajátságosabb viszonyban vannak ennek a 
családnak a tagjai. A helyzet a következő: Egy 
helvenkétéves ember első feleségének a halála 
után elvett egy buszonként esztendős csinos 
leányt, akitől néhány gyermeke született. A 
fiatal prarasztasszonynak azonban van egy negy­
vennyolczéves mostohafia is, aki viszont egy 
Huszonnégy esztendős leánynyal dicsekedhetik, 
s az is anyja már egy nyolczéves leánynak. 
Tehát úgy van, hogy a hetvenkét esztendős vő

pályi 
nem 

fenye- 
tűzol- 
tűzet,

két hatalmas dohánypajtá- 
mely
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gyermeki szeretettel néz fel hatvankilencz esz­
tendős anyósára, a négyvennyolcz éves mostoha 
fiú gyermeki engedelmességgel viseltetik huszon­
két esztendős anyja iránt és a mellett az az 
előnye is vau, hogy két hároméves mostoha 
testvérkékkel rendelkezik. Akik azonban mos­
toha Ménjei a negyvennyolczéves mostahafiu 
huszonnégyéves leányának, akinek nyolczéves 
leánya a fiatal mostoha nyolczéves leányában 
tiszteletremél’ó mostoha nagynénjét üdvözöl­
heti. A mostohafiu huszonnégyéves leány» a 
fiatal parasztasszonyt mostoliauagymamájának 
szólítja, aki e szerint egy huszonkét esztendős 
nagyanya gyöngédségével viseltetik a kis unoka 
iránt.

* Nagy tűzvész. Monostor Bátyiban nagy 
tűzvészed* lem volt. Fleisch-r Jakab odavaló 
bérlő gazdaságában, mely a község alatt te­
rül el, óriási szélviharban tűz támadt. A lán­
gok az orkántól szilva ij - -lő gyorsasággal ha- 
rapóztak tova s csak az olt táborozó 2-ik 
honvéd gyalogezred legénységének és a 
tűzoltóknak köszönhető, hogy a lángok 
érlek be a községbe, melyet ugyancsak 
getett a veszedelem. A honvédek és a 
lók megfesziteít munkájának sikerült a 
miután a lángok 
ját elemésztelték, helyhez kötni. A kár, 
biztosítás révén megtérül, jelentékeny.

* Három urinő vizbefulása. Megrendítő 
szerencsétlenség történt tegnapelőtt Kubin kö­
zelében. Tudósítónk igy ad hirt az esetről: 
Kiinger Lajos tanító a feleségével és a nála 
látogatóban volt két sógornőjével, Beyer Iloná­
val és Margittal Báziásról a múlt vasárnap 
átráridultak Kubinbi. Másnap Rubinból a kö­
zeli Dubováera akartak menni csolnakon. Ve­
lük ment Riedl Rezső joghallgató is Rubinból. 
Utjokat jó ideig misem zavarta. Dubovácz kö­
zelében egy vontató hajóval találkoztak amit 
kikerültek ugyan, de a felzavart hullámok a 
könnyű csolnakot annyira himbálták, hogy a 
benne ülő nők megrémülve ugráltak ide s oda. 
Ettől azután a csolnak egyensúlyt veszítve fel­
fordult. A segélykiáltásokra a már jó távol 
levő hajóról meutőcsolnakot küldtek, mire 
azonban a hajósok megérkeztek, a három nő 
elmerült. Kiinger Lajos tanító és Riedl Rezső, 
akik úszással tartották fenn magukat, szeren­
csésen megmenekültek s a hajósok partra vit­
ték őket. A vízbe fulladt három nő holttestét 
Báziás közelében fogták ki.

* Hildebrand főhadnagy inegkegyelme- 
zése. Gumbinenből távirják, hogy Hddebrand 
főhadnagyot, aki Blaskovich főhadnagyot an­
nak idején párbajban megölte és akit ezért 
két évi várfogságra ítéltek, kilencz havi fog­
ság után a császár kegyelme következtében 
szabadon bocsátották.

* Elhamvadt szénaboglya. A várad-ve- 
lenczei gazdák szénás telepén tegnap déli egy 
órakor egy széna boglya ismeretlen okból 
kigyuladt és körölbelől 6 szekérre tehető 
széna mennyiség elégett. Veszedelem fenyegette 
a többi kazalokat, is azonban az idejében meg­
érkezett tűzoltóság meggátolta a romboló elem 
tovaterjedését. A káros Marozsán Demeter 
gazda, kinek körülbelől 70 korona értékű szé­
nája égett el. A cseadőrség a tettes kőzreke- 
ritése iránt megindította a nyomozást.

* Találtatott az alsó vashidnál a Körözs- 
ben egy ezüst zsebóra lánczczal. Igazolt tulaj - 
donosa átveheti Mendelényi Béla rendőrfo- 
galmazónál.

x Az idény előhaladása folytán az összes 
nyári színes és fehér ingek, angol mosó mellé­
nyek rendkívül leszállított áron kaphatók

Róth M. Utóda

kalap és uridivat üzletében.
Kizárólag a legjobb hazai készitményü női 

és férfi czipők nagy válaszlékoan kaphatók.

í

*

Igazságszolgáltatás

A jjyermekcsábitó asszonyok letar­
tóztatása. A bíróságnál, a mely nem ismer 
tréfát, úgy történt, a mint előre sejtettük. Tud­
valevőleg a rendőrség vagy nem merte, vagy 
nem tartotta szükségesnek az undok bűnnel 
terhelt asszonyoknak, Horváth Lajosáénak, 
Horváth Marinak és özvegy Fábián Józsefué- 
nek, (a kosaras asszonynak) letartóztatását. 
Erre a leánykák jogi képviselője, dr. Vá- 
zsonyi Vilmos az ügyészséghez fordult, terje­
delmes beadványnyal, kimutatva abban, hogy 
a három nőt a legsúlyosabb gyanú terheli s 
csak ha elfogják őket, remélhető maguknak a

• tettes férfiaknak is a kézrekeritése. Gyors 
egymásutánban történtek erre az intézkedések 
úgy a királyi ügyészség, mint a büntetőtörvény­
szék részéről. A további lépések megtételével 
megbízott Av.Lenger központi vizsgálóbíró tegnap 
reggel kilencz órára maga elé idézte a terhel­
teket. Özvegy Fábián Józiefné nem jelent 
meg, csak a másik kettő.

A bíró délig vallatta Horváth Lajosáét 
és Horváth Marit, majd kihallgatásuk végével 
kimondotta, hogy mindkettőjüket vizsgálati 
fogságba helyezi. Délben jelentette a rendőr­
ség, hogy Fábiánné is előkerült s egyelőre a 
tolonczházban van, de ha szükséges, rövidesen 
előállítják. így valószínűleg még ma a »kosa­
ras asszony< is börtönbe jut a bűntársai 
mellé. A letartóztatottakkal szemben a vizs­
gálat a büntetötörvénykönyv 232. §-ának 1. 
pontjába ütköző bűncselekmény miatt, mint 
bűnsegédek ellen folyik.

A megtépett szakáll. Mauák Vincze 
a ki hatalmas termetű ember,

y
\ gépgyávosna..
íj gyönyörű nagy lengő szakálla van. De ép ez a 
s szép szakálla kellemetlen helyzetbe hozta a mi­

napában.
Egy közúti villamos kocsira szállt fel Ma­

riák s szakaszjegyet kért a kalauztól, Blau Si­
montól. E közben az utas és kalauz összevesz­
tek, majd dulakodás támadt köztük, éppenség­
gel nem a csendesebb fajtából való. Mert a 
herkulesi termetű gyáros a kezében volt eser­
nyővel véresre verte az apró Blau Simont, 
de viszont ez is belekapaszkodott ellenfelének 
a szakállába. Blau ugyan tagadta ezt a teg­
napi tárgyaláson, ám erre Manákzsebébe nyúlt 
és elővett a tárgyaláson egy kis papircsomagot 
tele hosszú szőrszálakkal.

— Tessék, ezt mind ő czibálta ki a sza­
kállamból.

A gyáron és kalauz kölcsönösen bepöröl- 
ték egymást s a járásbíróság Manákot 30 ko­
rona,'Blaut 10 korona pénzbüntetésre Ítélte. 
Tegnap volt ez ügyben a felébbviteli tárgyalás. 
A törvényszék Manák büntetését védőjének dr. 
Károlyi So dornak meghallgatása után hely­
benhagyta, de a kalauzét 2 koronára leszál­
lította.

SZÍNHÁZ.

E Kovács Gyula emlékexete. A 
nagy tragikus emlékezetét, — mint Kolozsvár­
ról értesülünk —- t gnap ünnepelte a kolozs­
vári színi ársulat.

D. u. 5 órakor Megyeri igazgató a teme­
tőbe vezette a színtársulatot, hova díszes nagy 
közönség követte őket.

A színházi énekkar ünnepi csendben éne­
kelte el a »Hagyjátok a dalnokot pihenni« 
kezdetű dalt. Majd Tomba Kálmán lépett a 
sírhoz s elszavalta az ez alkalomra irt ünnepi 
ódáját s végűi a kolozsvári Polgári Dalegylet 
énekelte E. Kovács ismert, dalát: »Kétszer is 
nyit az akáczfa virága.« Majd a koszorúk el­
helyezése után a közönség meghatottan tá­
vozott.
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ZENE ES MŰVÉSZÉT.

Hangverseny a fürdőkben.

Laputik tegnapi számában már megemlé­
keztünk róla, hogy szombaton a Félix-, vasár­
nap a Püspök-fürdőkben mily magas színvona­
lon álló művészi hangverseny le-z.

R. Kovács Laura, a kiváló recitatornő 
mellett, rendkívül vonzó száma lett volna a 
műsornak H. Schwegon Erzsinek, ennek a szép 
és feltűnést keltő leánynak a fellépése is, kinek 
énekművészeiéről azok, kik hallották, a legna­
gyobb elragadtatás hangján beszélnek.

Most mint igazán sajnálattal értesülünk, a 
kisasszony fellépése — ki különben már régeb­
ben itt tartózkodik rokonainál — közbejött 
akadályok miatt elmarad.

TÁVIRATOK
Alcsutlii vendégek

Budapest, jul. 31. Kis-Jenőröl jelen­
tik: József Ágost föherczeg Auguszta fő- 
herczegnővel Szapáry gróf udvarmester 
és Libits udvari tanácsos kíséretében 
különvonattal Alcsuthra utazott. (M. T. 1.)

Da l ány i Temes váróit
Temesvár, jul. 31. Darányi Ignácz 

földmivelésügyi miniszter augusztus hó 
30-án délben érkezik Temesvárra, a hol 
a püspöknél száll meg. Délután meg­
tekinti az uj vadászerdei iskolát, továbbá 
Vadászerdő magyar telepes községet. 
Másnap résztvész a méhészeti kongresz- 
szuson. (M. T. 1.)

Az angol király állapota
London, jul. 31. A király ma már tá­

mogatás nélkül lassan járkált a yacht födélze- 
tén. (M. T. I.)

Anarchisták letartóztatása.
Rónia, jul. 31. A rendőrség teg­

nap harmincz embert tartóztatott le, a 
kik mind anarchisták. Lakásaikon Pat- 
tersonban nyomatott anarchista röpira- 
tokat és újságokat találtak. ('M. T. I.)

Palizzolót és társait elitélték.
Bologna, julius 31. A Notarbartolo-pörben 

az esküdtbiróság éjjel 11 órakor mondta ki 
az Ítéletet. E szerint Trabánít és Palizzoló 
volt képviselőt bűnösnek találták Miceli meg­
gyilkolásában és Fontánál és Palizzolót No- 
tarbartolo meggyilkolásában. A verdikt alapján 
Palizzót, Fontánál és Trabánit harmincz évi 
börtönre Ítélték, (M. T. 1.)

Az ócskái esetről
Budapest, julius 31. (Saj. tud. táv.) 

Az écskai esetre vonatkozólag a Nagy- 
becskereki Hírlap közli, hogy Harnon­
court és a herczeg fentartják nyilatkoza­
taikat, mely szerint Wahrmann rá akart 
lőni a herczegre. Kijelentik, hogy a zsi­
dókat nem ócsárolták.

A venezuelai fölkelés.
New-York, julius 31. Castro elnök Ve­

nezuela valamennyi keleti kikötőjét feladta és 
egész haderejét. La Victoria közelében konczen- 
trálje, a hova Cfülörfököi, indul el. A fölkelők 
ismét feltűntek Camcas közvetlen környékén. 
(M. T. I.)

Franczia kultúrharca.
Teurs, julius 31. Tegnap itt tilta­

kozó gyűlést tartottak az egyesületi tör­
vény ellen. A szocziálisták be akartak 
hatolni a terembe és betörték az ablako­
kat. A csendőrség visszaszorította őket. 
A terem bejáratainál verekedések voltak. 
A nyugalmat helyreállították. (M. T. I.) 

I
A spanyol királyné Parisban.
Madrid, jul. 31. A spanyol anyakirályné 

és Mária Terézia infánsnő két napig maradnak 
Párisban. Alfonz király ma Gijohba utazik. 
(M. T. 1.)

Aratók zendülése.
Budapest, jul. 31. Temesvárról, 

jelentik hogy dentai pusztán ma román 
és német mezőmunkások összeszólalkoz- 

i tak. mire a román munkások revolver- 
I bői lövöldözni kezdtek. Hét munkás sulyo- 
! san megsebesült. A csendőrség helyre- 
1 állította a rendet. Az ügyészség niegindi- 
j tolta a vizsgálatot. (M. T. I.)

Délafrika
Fokváros, julius 31. Botba, Dcwett és 

Delarey ma három kocsiban, amelyeket a 
holland iskolák növendékei húztak, a dokkhoz, 
mentek, ahol a Saxoii-gőzösre szállottak. Hoz­
zájuk csatlakozlak híveik, akik megéljenezték a 
búr vezéreket.

Johaiiiiesbiirg, julius 31. A vasúttársa­
ság igazgatósága elhatározta, hogy megkezdi a 
felméréseket a vasúti hálózat kiterjesztése vé­
gett az ránzs-gyarmatban és Transzválban. 
(M. T. L),

Az olasz király Berlinben
Róma, julius 31. Az olasz kiráty. 

mint már hivatalosan jelentik, augusztus 
24-én utazik Berlinbe, a hová augusz­
tus 25-án érkezik.

A Dreyfüs-ügy epilógja
Páris. jul. 31. A Radical közli Dreyfus 

• Alfréd levelét, a melyben ez tiltakozik egy 
| nyilatkozat eilen, a melyet Gall’ífet tábornok- 
| nak tulajdonítanak. Galliffet állítólag azt mondta, 
! hogy Dreyfusnak soha sem volt összeköttetése 
: Németországgal, ellenben harmadik részről jött 

értesítés szerint Oroszországgal csakugyan volt 
összeköttetése. Dreyfus kijelenti, hogy ez undok 
hazugság és hogy ő épp nlv kevéssé volt 
összeköttetésben Oroszországgal, mint Német­
országgal. (M. T. I.)

A new-yorki főrabbi temetése
Budapest, jul. 31. (Saját tud. táv.) 

I A new-yorki orthodoxok főrabbijának teg- 
i napi temetésén százezernél többen vettek 
I részt. Az antiszemita munkások erősen 
I tüntettek a gyászmenet ellen, sőt némelyek 
j szerint erős vizsugarakat töveitek a gyász- 
( menetre. A I ntetés elfajulásának a rend- 
j őrség vetett véget. Hírlik, hogy több 

százan áldozatul estek s helyszínen ma­
radlak összeliporva.

• REGÉNY-CSARNOK. W I;---- ------ --. I
Tüzzel-vassal.

Irta: Sienkiewicz Henrik,

Hiszen igy a Nalcvajkó sorsára fog jutni, 
vagy a sajat xozákjü hagyják cserben és ki­
adják őt. h i leszámolásra kerül a sor! Az első 

balsiker elkedvetleníti embereit és még Cihájá­
ban kialszik majd a fölkelés tüze. így szőtte 
terveit és elhatározta, hogy másnap reggel 
partra szállítja embereit és megtámadja az os­
tromban kifáradt sereget. A utolsó emberig le­
kaszabolja a saporogiaiakat s gúzsba kötteti 
Chmielinickijt, aki maga oko zta a vesztét. Ké- 
jelgőn szőtte büszke, boldog és gőgös álmait, 

| mert úgy számított, hogy Potocki nem éri utol 
I reggelig és akkor aztán ki taposna majd el a 
! hydra fejét, ki oltja el a lázadás fáklyáját? Ö,
• a nagy Krsecsovski! Az öreg hetman ugyan 
i rossz szemmel nézi majd, hegy elszedett min- 
? den babért lassan koezogó fia elől, de majd 
I meg békül a biztosan kinyerendő királyi kegy lát- 
■ tára. Attól nem félt, hogy a jutalmat mea keli

majd osztania Barnabással és Grodsickival. Az 
. előbbi már féllábbal a sírban volt, reá már 

í mitsem lehet bízni, Grodsickinak pedig egyéb 
nem kell, mint jó sok lőpor, hogy a tatárokat 
ijeszthesse. 0 lessz hát majd Ukrania hetmanja! 
És ezt csak Chmielnickijnek’köszönheti majd, az 
ő elhamarkodottságának, meggondolatlan cse­
lekvésének. Mert ba ükrániába tört volna be, 
ahol nyitva álltak a gyújtó szikrát várva a pus­
kaporos hordók: az elégületlen lelkek, ott egyet­
len győzelemmel mindent megnyert volna. De 
igy! megelégedetten mosolygott, miközben haj­
nalodul kezdett. A csillagok pislogtak már, a 
tűrjek szóltak, pirult az égbolt határa és G most 
már betejesülve láttaálmait.

Látta lábai alatt Chmielnickij hulláját, 
amelyen át diadalmasan haladt a nagy tisztes­
ségek és nagy méltóságok felé, ami rá is fér, 
mert hiszen a lityniai staroszlaságot minden ér­
demei daczára sem adták neki. E gondolatra 
ökölbe szorultak a kezei. Nem adták neki azt a, 
stamsztaság' t, ped g a Potockiak is pártfogol­
ták, csak azért, mert újdonsült nemes volt, hij- 
ján a régi nemesi családfának. A köztársaság­
ban ugyanis nem volt elég nemesnek lenni, arra 
néztek főként, hogy a nemességen rajta van-e 
az ősiség rozsdája, miként a régi vaso.-, vagy 
a penész az ó-borok üvegén.

Chmielnickij megváltoztatta volna ezt az 
igazságtalan rendet, s néki bizonyára sikerült 
volna az, amin még a király jó szándéka is 
hajótörést szenvedett. Ez az ember néki is igaz­
ságot szolgáltatott volna, de hát az ostoba a 
kudaki várfalakon betörte a fejét. Mindez ha 
nem általa, hát majd rajta átjut a czéljához, 
a győzelem, aroclye* fölötte kivív, a Potockiak 
pártfogása nélkül is fényes álláshoz segíti. Bői-

• dog álmodozásai közepette el is szunnyadt s 
s mikor újra fölébredt, csönd volt körötte, a 
kudaki ágyuk elnémultak. Előbb megrémült, 
hogy talán elesett a vár, de aztán mosoly­
gott e föltevésen maga is. Bizonyára vége az 
ostromnak s a tatárok és kozákok megszé- 
gyenöltcn és megtizedelve kullognak el a vár 
alól.

Most már kivilágosodott és Flick jött a 
napiparancsért.

i — Kapitány ur, ha estig nem jönnek meg 
csapataink, s a tegnapi támadás megismétlődik, 
a vár alá indulunk.

— A leeénység kész.
— Osztass ki közöltök lőport és golyót.
— Már megtörtént.
— Este partraszállunk, csöndesen végiglo- 

; pózunk a pusztán és meglepjük az ellenséget. 
; Addigmeg ne moczczanjon senkisem, mozdulatla­

nul, életjei nélkül rejtőzzenek a nádasban. Tüzet 
se gyújtsatok, mert a füstje elárulna.

— Attól ugyan nem kell tartanunk, hogy 
észrevesznek, hiszen rettenetes sűrű a köd!

Az egész folyót, a nádast és a pusztát sűrű 
köd lepte el, a szem hiába fürkészett a távolba. 
A csónakokban a legénység most reggelizett, de 
oly csöndben, hogy a partonálló, vagy a vizen 
mellettök evező legélesebb szemű és fülű kém se 
vehette volna észre, hogy ott egész sereg rejtőzik. 
A lovakat tenyerükből etették a katonák, hogy 
hortyogásuk ne hallassák. A csónakok mozdu­
latlansága valóban meglepő volt s mély csönd 
födte el a meglapu1! ser get

A csöndben azonban egyszerre furcsa han­
gok hallatszottak. A puszta felől, a magas fű­
ből s a partmenti nádas túlsó feléről jCtt ’k a 
hangok.

— Pugu, pugu . . .
(Folyt, köv.)
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Mi van ma? © © © 
Nagy gyászünnepély!

Van szerencsém a n. é. közönség, ven- 
dé«í'im és jóakaróim becses tudomására hozni 
eKv éves Szőke Jákob disznó elhunytál. 
Hosszas hízása után Zsivánovics Antal hentes 
nia augusztus 1 én reggeli 5 órakor magához 
szóhtá. Temetése ma este 8 órakor lesz, 
melyre tisztelettel meghívok minden jó ma­
gyart, az igazi gyásztorri, ahol könnyezni sem 
keil, mert a könnyek hordó számra'^már el­
készítve vannak és Istók úgyse leszámít aprí­
tani a tálba. Csak legyen aki megegye. Zenével 
gráfjuk.

Tisztelettel

Kecskeméthy István,
vendéglős»

Volt Farkas László féle díszes kerthelyiseg.

KÖZGAZDASÁG. 

A műtrágyák helyes alkalmazásán 
ról. Hogy a műtrágyák segélyével a termése­
ket majdnem mindenütt nagy mértékben fokoz­
hatjuk, általánosan ismeretes, a műtrágyák 
használati folytán mutatkozó tiszta jövedelem 
azonban még nagyobb volna, ha mindig szem 
elöl’, tartanék azt az elvet, hogy: bőven és 
helyesen trágyázzunk, mert a műtrágyák he­
lyes alkalmazása által nemcsak a hatást fo­
kozzuk, de gyakran a trágyázást költségeket 
nem kis mértékben átszállíthatjuk.

Némely gazda ugyanis az által követ el 
pazarlást, hogy nemcsak azon növényi tápláló 
anyagokat hinti fel földjeire, amelyekre szükség 
van hanem olyanokat is, a melyek fö’öslege- 
sek s igy hatástalanok.

Gyakran ugyanis elfeledkeznek arról, hogy 
minden trágyának van abszolút és relatív ér- | 
ték'\ Abszolút éríék alatt azt érijük, hogy az ! 
bizonyos mennyiségű növényi tápláló anyagot, | 
péld. foszforsavat, nitrogént, kálit stb. tattal- j 
iiii.. melyet mi piacai áron megfizetünk.

A relatív érték az, hogy milyen tápláló ? 
anyagra és mily mértékben van a földnek | 
szüksége, mert a többinek, ha piaczi ára is j 
vas., az a talajon hatástalan lévén, a gazdára | 
jié^e értéktelen és esetleg káros is lehet.

Egy példából ezt jobban megérthetjük. Az 
ammóniak-szuperfoszfát abszolút értéke és e j 
szer int piaczi ára annak nitrogén és oldható í 
foHzforsav tartalmától függ.

Tegyük fel, hogy 1 kg% nitrogén értéke 
• >2 ammóuszuperfoszfálban 72 krt és 1 kgu/0 ! 
oldható foszforba v 28 krt ér s a kérdéses i 
szuperfoszfát 6% nitrogént és 12% oldható 
fmzforsavat tartalmaz, akkor annak pisczi ára 
s így abszolút értéke 6X72 = 432,12X28=336, 
összesen 7 frt 68 kr s valóban az olyan ta­
lajra, melynek úgy a foszforsav, mint nitrogén 
trágyára van szüksége, annyit is ér; ellenben 
az olyan talajnál, mely nitrogén pótlásra nem 
'’zorul, ott csak a foszforsavtartalona fog hatást 
idézni, s az ammóniák hatástalan maradván, e 
trágyának valódi értéke e talajra nézve csak 
3 frt 36 kr., a ki mi dazáhal ezen földre am- 
mőniakos szuperfoszfátot h sznál, az 100 kilo- 
grammonkint 43 forint 32 krt hiába szór el, 
tehát pazarol.

A műtrágyának valódi értéke többször at­
tól is függ, hogy mi’y alakban tartalmazza az 
a növényi tápláló anyagokat; igy pé'.d. az sok 
esetben nem közönyös, hogy a foszforsavat 
vízben oldható czitromsavban oldható, vagy 
nehezen oldható alakban adjuk-e.

Miután továbbá a műtrágyák a talajban 
különböző átalakulásokon mennek keresztül,

világos, hogy a trágya relativ értéke a trá­
gyázandó talaj összetételétől és egyéb tulajdon­
ságoktól függ.

Ezekből kitetszik, hogy csak az esetben 
trágyázunk helyesen, ha a mü'rágya relativ 
értéke annak abszolút értékét, illetve piaczi 
árát vagy eléri, vagy legalább megközelítheti. 
Ebben a tekintetben azonban a gazdák még 
sok hibát követnek el s igy méltán érheti az 
illetőket a pazarlás vádja; különösen nitrogén 
tekint' lében állítható ez, míg a foszforsav­
nál a pazarlás csak igen ritkán fordulhat elő, 
a mi annak tulajdonítható, ho>y a foszforsav 
már természetszerűleg csekély mértékben ta­
lálható a talajokban, azonkívül, hogy az év­
századokon át tartó termelés és hiányos 
visszapótlás következtében tényleg annyira i 
megapadt, hogy csak ritka esetben fordul elő, ! 
hogy a ta’aj a foszforsavat és kálit olyan 
erélyesen abszorbeálja, hogy az a talajra hintve, 
veszendőbe nem mehet, hanem ha jelenleg 
nem is, de évek múlva mégis csak hozzájárul 
a talaj termékenységének fokozásához. Ez 
azonban a nitrogénről nem állítható, mart 
ezt a talajban visszatartani nem sikerül s ha 
nagyobb mennyiségekben használjuk, az min­
denesetre veszteséggel fog járni.

Ha tehát nitrogéntrágyát ott használunk, 
a hol arra nincs szükség, vagy belőle többet 
használunk, mint a mennyire szükség volna, 
a fölöst g mindenesetre veszendőbe megy.

A nitro Ari trágya alkalmazásánál gyak­
ran azért csalódtunk, mert ennek hatása 
látszólag nagyon szembeszökő, miáltal a gazda 
félrevezettetik, míg a foszforsavtrágya termés­
fokozó hatása gyakran a csóplésnél lesz nyíl 
vánvalóvá s egyszerű megtekintésre nem 
szembetűnő.

E soroknak a czélja, hogy a gazdákat a 
veszteségektől megóvja és arra bírja, hogy a 
trágyázást nemcsak úgy gondolomra alkalmaz­
zák, hanem azzal igen komolyan és tüzetesen 
foglalkozzanak s ez legczélszeröbben úgy 
történhetik, ha a gazda a saját földjein az al­
kalmazni szokott műtrágyákkal kísérlete­
ket tesz.

Ez alkalommal vizsgálat lárgyát képezzék 
a különféle trágyafélék, azoknak különböző 
adagjai kultúrnövények alá; önként következik, 
hogy a mennyiben földjeink nem egyformák, 
ezen kísérletek minden talajféleségre nézve 
külöi -külön végzendők.

Egy pár évi próba meg fogja győzni gaz­
dáinkat arról, hogy a kísérletekre fordított fá­
radság nem volt hiábavaló s hogy az a fo­
kozódó termésekben s a műtrágyák kellőkép­
pen való alkalmazása folytán beálló megtakarí­
tásokban nagyon is kifizeti magát.

Igen kívánatos volna, ha a gazdasági egy­
letek ezen eszmét felkarolva, a trágyázás! kí­
sérletekkel is foglalkoznának és az ebből me­
rített tapasztalatokkal a környékbeli gazdák­
nak informáczióval szolgálnának.

7 Á-

Van szerencsénk az építő közönségnek b. tudomására hozni, 
hogy helyben a.

„KNAPP FEREN€Z-féle“
téglagyárat üzembe hoztuk és a legjobb hírnévnek örvendő 

tégía és fedéteerép 
gyártmányokból, a legjutányosabb árak mellett eladásra készle­
tet tartunk. _
Téglagyár telefon : 220. sz. Központi iroda telefon: 75. sz.

Incze Lajos és Tsa, 
ép itési vállalkozók

?S.®ich Jenő <6b T&rati
Ttodé jelentése.

- A »Tiszántúl« eredeti távirata, — 

ÍLrrokitoáe.
ItadnpeHt, julius 81.

uuztrák hitei — — — — — — — 697.—
Magyar hitei - -......- — — — 701.—
Allamvaaut - —......... — — — — — —.—
íumamuránY'. — -■ - — 609,50
Magyar .■ ... — — 472.—
Salgótarjáni ............ ■- ■ — -- —
Y/fe.l ,U“kÜ,.’.- - — — -—

H aU. rsdó'L.
Tadfejjest, julius 81.

Búza jktóberrs . .. ... — .. g.Ol
Búza áprilisra ................... -- — — 8.98
Tengeri .... „ _ 5
Rozs okt . — 6.58
Zab ápr. — — — 6
Káposzta, aug. — - — -------96

t i ? &Ulöb arfoij
* budapesti áru- és értextózsdén 1903. jnlius 81-én.

Magyar aranyjáradék 4% — — — — — 121,36
Magyar koronajáradék — — — — — — 97.85
Magyar vasúti kölcsön aranyban — — 119 —
üdagyarvasutí kölcsön ezüstben ä’A-.'o — — 100.—
Magyar keleti vasúti államkötvény 1 7'’.-b j! — 119.—
Magyar földteherme.ntesitési kötvény 4w--> — — 97.90
Laltó iíesí jog megváltási kötvény — — — 100,— 
Uorvát■>-E.-:iavónföldtehexmenté.8Í kfríű.y ........... 97.50
Magyar nveremény-aorsjegy-kölcsön.................... 206. -
Túuuiaaóáiyozaséa szegedi sorsjegyek köb’ ■ . — lb2.— 
Osztrák járadék papirban -......... 101 50
Osztrák járadék papírban — — • - — 10150
Osztrák járadék aranyban — — - — 12160
Osztrák korona járadék — — — - 39 50
Osztrák államsorsjegyek — — — 159.50
Osztrák magyar bank részvény — - - 15 95
Magyar hitelbankrészvény — -■ ■■• — 714.—
Osztrák hitelintézet részvény — - — 703 50
Párisi visita - - — _ _ ......... — — 95.20
20 frrnkos arany (Napoleon’dor) — 13.05
Németbirodalini márka — — —• — 117.—
Londoni visita — — — — - — — 239.66
20 márkás arany — — — — — — 23 40

A. szerkesztésért felelés:

I>r. VUCSKICS GYULA.

<<
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Budapest—Nagyvárad—Kolozsvár.

Budapest 
Rákos 
Ujszász 
Szolnok 
Szajol 
P.-Ladány 
Báránd 
Sáp 
B.-Ujfalu 
M.-Feterd 
M.-Keres, les 
Bors 
püspöki 
Nagyvárad 
N agy várad 
V. Velence 
rVár ál hely 
M.-T elcgd 
Élesd 
Rév 
Csúcsa 
B.-Hunyad 
Jegenye 
Koloszvár

ind.
Gy. v.
6; 50
7 02
8 28
9 07
9(21

10,43

11 18

érk.
ind.

éik.

11(48
11’56
12 21

Sz. v • 
8(30 ’ 
8(51 

1059 
11 31 
1149 

2Í— 
2(12 
2:27 
2,47 
3|— 
3| 12 
3’25 
3132 

. 3'42 
4 10

12(61 
f1,04 

1-27 
2’14 
2:46 
3!10

4 28
4 50

2|- 
2,13 
3:36 
3 59 
4| 12 
5 28

5 45
6 06
8 40

Érvény es 1902. évi májas 14OT- ------ -------------------
__ püspök-Ladány -Debreczen Érmihályfalva

I Sz. v.

ind.,, 4,—
> 5|L.

Kolozsvár—N agyvárad- Budapest.
te*
Seö

Sz. v. Gy- V. II Gj. V. '■ Sz. T.,; V.v.

— 1.24 5(35 10'53 2 29: 6(05
jÍ03 2.33 6 26.11'44 3.36? 7:42

Érminályfalva érk. 6 06. 3,57>| — 4.o8- 9,13

Ä0«“Gy- ' ■
1110

Gy. v ■ 
12 53 
fi 35 

2 05
2 38
3 20 

•1-3 32
3'44

Sz. P.-Ladány 
Debreczen6 17

7 21 
7 58 
8,37 
932 
949

Hl 07 
0 27 

10(37 
10 44 
1104
111 14

Gy. v. 
915 
9.28 ■ 

10154 
11119
188

indKolozsvár 
Jegenye 
B.-Hunyad 
Csúcsa 
Rév 
Élesd 
Mező-Telegd 
F.-Vásárbely 
Várad-Velencze 
Nagyvárad 
Nagyvárad 
Püspöki 
Bors 
Mező-keresztes » 
Mező-Peterd 
B.-Ujfalu 
Sáp 
Báránd 
P.-Ladány 
Szajol 
Szolnok 
Ujszász 
Rákos

7 59 • 
8.37 
9 19 

10,08 
10j25 
10Í42 
11 01 
11(10 
11117 
11*36 
11 47
11 54
12 05 
12 17 
12 29 
12 47

1(01 
1'34 
3’08

12 23 
12’55 
137 
150 
203

611
6 40
7 09

f7 59
8 11

Érmihályfalva-Debreczen-Püspök-Ládán?
'Statt*5 26

5 549'46 
11:53 1 
12 07 
12.24 
1246
11« 

1 28 
1,36 
1 48 
2(06 
2I31 
242

> 3 03 
321 
345 
4:52 

.. .. 5’32 
j9 33 f6 ül;

5 48
6 03

6 39
6 46

7 15 
5,08 |7i28 
5 í13 
6'22 
7 53

7 50
8 37
9 088 37

133

2 18

251
+3 05

3,26
4 16
4 52

454
5 11
532 
5:58
6 15
6 31 
6’50 
71)2
7 16

121-
12 09 
12(38

1 10 
1 41 
2:24 
3(07 
4.04

érk 
ind

6 49
7(02 
7*11
212 2
2|36
2 47 
3(12
3 29
4 07 
4,39 
5'01

8j32 
8(38 
8 43 
8; 52

409
4 15

2 26
2 32
2 38

Érmihályfalva ind.
Debreczen »
P.-Ladány érk.

Debreczen -Nagy-Léta
Vértes.

Gy. v. Sz. v. Sz. v. Sz. v 

314: 5127 9 14 
7'32’12 36 4 16: 8 10 1027, 3jJ7 
_(J| 1 45, 503, 9143,(11*28' él-

x. V. í Sz.. vJ
6 17,11 17

.Vértes-Debreczen 
Nagy-Léta

5’34

10'08| 6 59| 5 55| 7 09 Budapest

htpáiaí- ^arid.

Nagyvárad 
ősi 
Less 
Gyapjú 
Cséffa 
Szalonta 
Kötegyán 
Sarkad 
Gyula 
Csaba 
Orosháza 
H.-M.-Vásárliely 
Szeged

ind.
I Sz. v. Hz. v. V. T.
Iw 20 4 45 7 00
10 hl 4 '56 7 16
lit' 4h 5 -15 7 40

«— 1.— ——
11 03 5 34 8 05
11 26 6 62 8 46
11 44 6 21 9 15
11 54 6 33 9 31
12 18 6 57 10 30

1 44 7 41 4 44
2 IAO 8(49 5 50
3 |27 1(1 1 7 (01
4 (02 11 (05 1 7 (55

Ragyváraa—Belényes Vaskch

9123 
t9(38

10'|06 
11121 
11-44 
12 03

1 37
érk.|~ — I 1 50

Szeged—Nagyvárad.

Szeged >nd.
H.-M.-Vásárhely •
Orosháza ’
Csaba »
Gyula »
Sarkad »
Kötegyán »
Szalonta »
Cséffa ’
Gyapjú

i| (Isi
j| Nagyvárad érk,

Sz. v. Sz V.

3 30 10 52
4 28 11 ,34
5 41 12 22
7 00 1 38
7 27 2 02
7 Í47 2 22
7 ,57 2 32
8 (23 2 57
8 ,42 3 15

9 ,04 3 33
9 :21 3 49
9 32 4|-

6 46
7 50
9 20
4 50
5 26
5 54
6 10

47
181

6

51
8 16j
8 ;3l|

Vaskóh—Belényes—Nagyvárad.
Tv.sz.sz. Sz. v. Sz. V.

Nagyvárad — — ind. 5 51 ' 4 ,‘ BO Vaskók — - - ind. Jl 30
V.-Velencze — — » fii 92 4 40 Lunka-Rézbánya — » t4 41
Félix-Fürdő — — » 6(26 5 02 Szudrics — — — » 05
Kardó — — — » 6 41 5 ifi Belényes — — — > Ti> i 31
Nvárló — — — » 7‘ 22 5,51 Sonkolyos — — » 5 50
Magyar-Gyepes — » 7: 34 fi 02 Belényes-Ujlak — » yb . 01
Tasíidfő — — — » 7'49 fi 16 Borz — — — ’ 6
Drég-Cséke — — • 8,04 fi 30 Sólyom — — — ’ (> 22
Dagyar-Csékc— — ’ 8121 i(i 43 Gyanta — — — > 6 £1

liusead — — — > 8' 34 ifi 54 Hollód — — — . (> 55
Szonibatság-Rogoz— > 91 05 7 22 Szombatság-Rogoz— » E 10
Hollód — _ — > 9 18 7 34 Dusesd — — — ’ +7 84-
Gyanta — — — » 9 32 7 ! 47 Magyar-Cséke— — » 7 46
Sólyom — — — » 9 55 8 (19 Drág-Cséke — — » 8 05
Borz — — — » flO 10 18 22 Tasádfő — — —• » 8 19
Btlényes-Ujlak — » 10| 22 8 32 Magyar-Gyepes — » 8 33
Sonkoly os — — » Í10 85 18 44 Nyárló — — — » 8 43
Belényes— — — » 11 21 9 17 Kardó — — — » 9 ; 06
Szudrics — — — » 11 44 » 38 Félix-Fürdő — — » 9 19
Lunka-Rézbánya — » 12Í13 10 01 V.-Vetencze — — » 9 i By
Vaskoh — — — érk. 12(29 10 15 Nagyvárad — — érk. 9 ’ 49

Tv. sz.sz.

2
2
2
3

13 
42 
19 
42 
54 
04 

’,25 
i 46 
’ 06 
,32
53
11
35
49

4
1'4

5
&

+5 58 
fi " 
fi

Ifi

t7138
t7 51

8 14
8-25

4 52

11,37
11 50
12 05 
12(25

318

3,586 03
5 40 
6(59
7 32 
7 50 
9’23

1 19
304
3137
4’05

4 03 
519 
5(39 
5'58«

50

V. V V. v. V. v. V. V.

1 i. 9 35, 4 31 Nagy-Léta- 5 25 Ü05
> 10 18 5 16 Vértes ind. ■
. 10 28 5 26 M.-Pályi > 5 47(1 1(30
> 10 45 5 45 H.-Pályi » 6 03■; 1,48

10 57 5 56 H.-Bagos » 648 2 05
Sáránd > 6.40 2[29

érk. 1116 6 15; Debreczen é. 7 18, 3 13

Sáránd 
H .-Bagos 
H.-Pályi
M. -Pályi
N. -Léta-
Vérles

- - a«recsí(e, | Derecske. sarano.
40(23; 5Í26h Derecske ind. ( 6|— ÍÍÍ4Ö 
(10Í42’> 5i45|j Sáránd érk. 6:20 ^2(09

Sáránd ind.
Derecske érk. !j

Nagyvárad—Arad. Arad—Nagyvárad.

Nagyvárad 
Ősi
Less
Gyapjú 
Cséffa 
Szalon ta
Kötegyán
Sarkad
Gyula
Csaba
Csaba 
Kétegyháza 
Arad

érk. 
ind

érk

ind.
Sz. v. 
10:20

Sz. v.
45

Sz
71

V.
Arad ind.

10 30 4: 56 7, 16 Kétegyháza
10|48 5 05 7 40 Csaba érk.

... . ——— _ Csaba ind.
11Í03 5. 34 8 05 Gyula »
11(26 61 20 8; 46 Sarkad »
11144 6 24 9 15 Kötegy >
11(54 6 33 9 31 Szalon
12,18 6 57 10 01 Cséffa
12(37 7, 29 10 30 Gyapjú >
2’05 7 41 4 32 1 Less »
2;34 7 : 56 5 381 Ősi >
3(32J1L 6 ( OF j Nagyvárad érk.

Nagyvárad—Érmihályfalva
Nagyvárad 
B.-Püspöki 
Bihar — -
Paptamási 
Gyapoly — - 
B.-Diószeg
Nagykágya 
Székelyhid 
Érselind — - 
Érmihályfalva érk

ind.
Sz. v. V V.

•1 f 25 6 : 44
4 : 40 7 10
5 1 — 7 36
5 (24 8,05
5 I 37 8 ’- 21
5 I 53 8 44
fi 05 8'59
fi ’ 28 9 i 32
fi 49 10 ( —
7 19 10 j 36

Érmihályfalva 
Érselind —- 
Székelyhid 
Nagykágya 
B.-Diószeg 
Gyapoly —- 
Paptamási 
Bihar — 
B.-Püspöki 
Nagyvárad

Sz. v.
5 10

Sz . V
11 20

6 14 12! 31
6'40 12: 57
7 — 1 38

27 2 05
7147 2: 22
7’ 57 2 32
8 23 2j 57
8’ 42 3; 15

—. — I __

9 01 3l 33
9 21 3 49
9! 32 4: —

—Nagy/arad.
Sz. v.

ind. 6 16
> 6 41

7 10
7 22

> 7 B5
> 7 50

8 11
> 8 > 29

8 52
érk. 9 06

9! 35
10 54
11 1

5’ 54 
6! 10 
6Í47 
7! 18

7151 
8’16 
sj 31

V. v.
5 í 20 
6
ti -tó 

02

7 40
8 08
8(38
8 ! 58
9 15

Szombatság-Rogoz—Dobrest. Dobrest—Rogoz—Szombatság.

Szombatság-Rogoz
Nánhegyesel -
Dobrest — —

ind.
V. v.
9 10

|9 > 36
9 46

Tv. BZ. SZ.

7 25 
f7 51

8 01

Dobrest — — - 
Nánhegyesel — - 
Szombatság-Rogoz

ind.

érk.

6 06
+6 16
6 40

Tv.SZ.B2.

4 ,22 
|4 |82
4 56
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Nagyvárad— Dévavánva Gyoma. Gyoma—Dévaváiiya—Nagyvárad.
V. v. Sz. V. Sz. v ( V. v.

Nagyvárad — — ind. 5 50 2 — Gyoma — — — ind. 3 40 2 30
Ősi ______ _ » 6 09 2 14 Özed — — — » 4 07 2 54
Uj-Palota - — > fi 24 2 29 Déva-Ványa — — » 4 37 3 26
G yires — — — ■> 6 41 2 42 Kéthalom — — » 4 54 3 43
Körösszeg — — > 7 02 3 01 Körös-Ladány — » 5 13 4 06
Szakái — — — » 7 39 8 31 Szeghalom — — » 5 40 4 38
Nagy-Tóti — — » 7 55 3 47 Vésztő — — — » 6 12 5 22
Komád) — — — » 8 25 3 59 Kőt — — — — . 6 38 5 52
Iráz > 8 42 4 16 Iráz — — — — » 6 52 fi 07
Kőt - - - - . 9 .14 4 39 Komádi — — — » 7 10 fi 38
Véaztő - - - . 9 40 5 10 Nagy-Tóti — — » 7 22 (i 50
Szeghalom — — > 10 26 5 55 Szakái — — — > 7 ’ 48 7 23
Körös-Ladány — » 10'47 fi 12 Körösszeg — — > 8 11 7 47
Kéthalom — > 11 05 fi 30 Gyires — — — » 8 33 8 12
Déva-Ványa — — » 11 45 fi 55 Ui-Palola— — — > 8 47 8 27
Özed — — - — > 12 03 7 15 (Isi — — — — » 9 03 8 46
Gyoma — — — érk. 12 26 7 39 Nagyvárad — — érk. 9 20 9 05

Székelyhid- Margita—Sz.-Scmlyó. Sz.-Somlyó—Margita—Székelyhid.

Vésztő—Kötegyán—Hollód. Hollód—Kötegyán—Vésztő

Vésztő
Okány — — 
Gyanta — — 
Sarkad-Keresztur 
Méhkerék 
Kötegyán 
Kötegyán 
Pósa — —
Ilye —

Erdő-Gyarak 
Árpád • - — 
Fekete-Bátor 
Fekete-Tót 
Tenke — 
Rippa — 
Mocsár-Gyanta 
Hollód — —

Szeghalom
Székelyhid — 
A.-Keresztur — 
V.-Abrány — 
Nonos-Petri — 
Margita - — 
Felső-Ábrány — 
Szoldobágy — 
Bályok — — 
Szépiák — -- 
ipp — — __

ind.

lu —
érk,

V
9

10
10
10
II
11
11
12
12

1

1

V. Sz. v. Sz. v. V. V.
46 fi 40 Szilágy-Somlyó — ind. 3 18 1 50
30 7 22 Sz.-Nagyfalu — — > 3.43 2 17
44 7 35 Ipp _____ __ » 4 - 2 35
55 7 45 Széplak — — — > 4 35 3 12 1
20 8 04 Bályok - - - > 4 47 3 25 j
34 8 17 Szoldobágy — — » 5 01 3 40 1
56 8 37 Felső-Abrány — — » 5 19 4' - 1
10 8 50 Margita — — — > 5 38 1 1; 22
33 9 12 Monos-Petri — — > ♦> 48 4 33
OB 9 40 V.-Ábrány — — > 5 58 4 4425 » 59 ( A.-Keresztur — — » 6 11 4 5849 10 22 G 50 5 39

Szeghalom —
Füzes-Gyarmat
B.-N.-Bajom
B.-Udvari
Szerep —
P.-Ladány

V. V.
— ind. 4'45
— > 5 07
— > 5 23
— > 5 1 36

5 52
— érk. 6 -
— ind. 6 16
.—■ ■» 6 29
— > 6 48

> 7 02
.— » 7 12
— J> 7 21
— » 7 39
— > 7 52
— > 8 15
——• > 8 39

8 51.
— érk. 9|01|

-Füzes-Gyarmat.
V. V.

iud. 10 20
— > 10 45
— > 11 43

» 11 58
12 09

— érk. 1 í ~

V.
5
5
5
5
fi 
fi
6
fi
fi
7
7
7

8
8
9
9
9 31

15
83

I 48
57
12
19
31
46
58
13
23
33
5-1
09
37
06
19

V. 
5 
6

8

50
17
15
80
41
32

Hollód — -- -- 
Mocsár-Gyanta
Rippa — — — 
Tenke
Fekete-Tót —- — 
Fekete-Bátor — — 
Árpád — — —- 
Erdő-Gyarak — —- 
Csegőd — — — 
Ilye — 
Pósa — — 
Kötegyán
Kötegyán — — 
Méhkerék 
Sarkad-Keresztur —
Gyanta — — — 
Okány — — — 
Vésztő — —-__ —

ind.

érk.
ind.

V.
4
4
5

35
46

5 1 44
6
fi
6
6
6
7
7
8
8
8
8
9

06
16
25
34
57 
07
19 
06 
15 
33

V. v.
11 ’
11
11 !
12
12 :

1
1'
1
1
1
2

12
38
10
82

> 9 02
érk. I 9 :20|

2
2
3
3
3
4

11
21 
81
51 
02 
15 
40 
50 
10 
21
42 
02

Füzes-Gyarmat—Szeghalom.

P.-Ladány
Szerep — — 
B.-Udvari
B.-N.-Bajom - 
Füzes-Gyarmat 
Szeghalom

ind.

érk.

a:
Sí

tf 
11
II 
a 
ir

h 
r< 
n&
S

V.
6
7

8 
q
9

v-
50
40

09
30

2 iO4 
2’48
3 01
3 23 
.1 107 
4)28

s
fc

A vonatok közlekedési ideje középeurópai idő szerint van kitüntetve.
A vastagabb számok este 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig terjedő < jje 1 u o

A t-tel jelzettek feltételes megálló, helyek. ..


